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GUÍA RÁPIDA PARA EL USUARIO 
 

Consulte nuestro sitio web: www.geemarc.com para obtener una 
guía de usuario actualizada, ya que pueden haber actualizaciones 

importantes y cambios que deberá tener en cuenta! 

PRECAUCIÓN: Utilice solo la batería proporcionada. Puede haber 
riesgo de explosión si se utiliza un tipo de batería incorrecto para la 
unidad de padres. La batería no puede someterse a temperaturas 
extremas altas o bajas y a baja presión de aire a gran altitud durante su 
uso, almacenamiento o transporte. Tirar la batería al fuego o en un 
horno caliente, o aplastar o cortar mecánicamente la batería puede 
provocar una explosión. Dejar la batería en un entorno circundante 
de temperatura extremadamente alta puede provocar una explosión 
o una fuga de líquido o gas inflamable. La batería sometida a una 
presión de aire extremadamente baja puede provocar una explosión 
o una fuga de líquido o gas inflamable. Deseche la batería usada de 
acuerdo con las instrucciones. 

Temperatura de funcionamiento normal del producto (por ejemplo, 
0 oC ~ 40oC). 

Utilice solo los adaptadores y la batería que se enumeran a 
continuación. 

 Información del adaptador de corriente : (Cargador) 
Salida: 6V DC 0.45A, 2.7W. Vtech Telecommunications Limited.  

Modelo: VT05EEU06045 (EU) 

 Batería recargable: Modelo: KH-AAAJ600-D x 3 piezas. 
1.2V DC, 600mAh. Corun. 

CONTENIDO DEL EMPAQUE 

1 auricular inalámbrico, 1 adaptador de corriente, 1 cable de línea 
telefónica, 3 baterías de NiMh, 1 Guía rápida para el usuario. 

Base de conexión 

 

AURICULA     

 

INSTALACIÓN 

Connecting the telephone 
Conecte el conector del adaptador de alimentación a la base (y al cargador 
de CC) (C) y luego conecte el enchufe del adaptador de alimentación a 
la red eléctrica (D). 
Nota: Utilice únicamente los adaptadores de corriente suministrados con 
el teléfono. 

Conectando la bateria 

Deslice la tapa de la batería hacia abajo. 

Instale las 3 baterías en el zócalo como se indica, coincidiendo con la 
polaridad correcta (+, -). 

Alinee la tapa contra el compartimiento de la batería y luego deslícela 
hacia arriba hasta que encaje en su lugar. 

Cargando las baterias 
Cargue las baterías durante al menos 16 horas cuando las cargue por 
primera vez. 

PRIMER USO DE SU AURICULAR 

Después de insertar las baterías, la pantalla le pide que seleccione su 
idioma con las teclas ▼/▲ (5/7), pulse MENU/OK (4) para validar. 

A continuación, visualice REGISTER, realice el procedimiento del 

capítulo “Registro de un auricular” 
Luego ingrese la fecha con el teclado y valídela pulsando MENÚ/OK (4) 

Ingrese la hora correcta con el teclado y valide pulsando MENÚ/OK (4). 

Seleccione su idioma de conversación con las teclas ▼/▲ (5/7), 

Pulse MENU/OK (4) para validar 

.REGISTRO DE AURICULARES 

Nota:Se pueden registrar hasta cuatro terminales a una sola estación 
base  
Registro de un auricular 

En la Base: pulse y mantenga pulsado / LOCALIZADOR DE 
AURICULAR en la base hasta que escuche un beep para ingresar al 
modo de registro. 

Simultáneamente En el Auricular: Pulse MENÚ/OK  Use ▼▲ para 

seleccionar AJUSTE AUR y pulse MENÚ/OK . Use▼▲ para 

seleccionar REGISTRO, Pulse MENÚ/OK  y se muestra la pantalla 

de REGISTRANDO. 

Después de una breve demora, si el registro se realiza correctamente, se 
escuchará un pitido de confirmación y la pantalla del auricular volverá al 
modo inactivo con el nuevo número de auricular mostrado. La pantalla 
base también volverá al modo inactivo. 

PERSPECTIVA GENERAL 
Auricular      
1. AURICULAR  

2. PANTALLA LCD  

3. LUZ DE CARGA (  ) 
Encendido de forma continua cuando el teléfono se está cargando en el 
cargador.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                



 
 

4. MENU/OK (  ) 
En modo inactivo: Pulse para acceder al menú principal. 
En modo submenú: Pulse para confirmar la selección. 
Durante una llamada: Pulse para acceder al Intercom / Directorio 
telefónico / Lista de remarcación / Registro de llamadas. 

5. HACIA ARRIBA / LISTADO DE LLAMADAS (  ) 
En modo inactivo: Pulse para acceder a la lista de remarcación. 
En el modo de menú: Pulse para desplazarse hacia arriba en los 
elementos del menú. 
En la lista de la agenda / lista de rellamadas / lista de llamadas: Pulse 
para desplazarse hacia arriba en la lista. 
En modo de edición: Pulse para mover el cursor un carácter hacia la 
izquierda. 
Durante una llamada: Pulse para aumentar el volumen de escucha. 
Durante el timbre: Pulse para aumentar el volumen del timbre. 

6. HABLAR EN (  ) ALTAVOZ (  ) 
En modo inactivo / pre-marcaje: Pulse para hacer una llamada en el 
modo de auricular. 
En la agenda /lista de rellamadas /lista de llamadas:Pulse para hacer 
una llamada a la entrada seleccionada en la lista en el modo de auricular. 
Durante el timbre: Pulse para contestar una llamada en el modo de 
auricular. 
En linea: Pulse nuevamente para pasar al modo de altavoz. Pulse 
nuevamente para cambiar al modo de auricular.  

7. HACIA ABAJO/DIRECTORIO TELEFÓNICO (  ) 

En modo inactivo: Pulse para acceder al directorio. 

En el modo de menú: Pulse para desplazarse hacia abajo en los elementos 
del menú. 

En la lista de la agenda / lista de rellamadas / lista de llamadas: Pulse 
para desplazarse hacia abajo en la lista. 

En modo de edición: Pulse para mover el cursor un carácter a la derecha. 

Durante una llamada: Pulse para disminuir el volumen de escucha. 

Durante el timbre: Pulse para disminuir el volumen del timbre. 

8. MICRÓFONO 

9. AUMENTO DE VOLUMEN/SOS ( /SOS ) 
Durante una llamada: Presione para activar / desactivar la función 
AUMENTO DE VOLUMEN. 

En modo inactivo: Mantenga pulsado durante 3 segundos para ingresar 
la secuencia de llamadas de emergencia establecida en su teléfono. 

En el modo de llamada: mantenga pulsado durante 2 segundos para 
detener la llamada de emergencia. 

10. TONO 
Durante una llamada: pulse esta tecla para aumentar la frecuencia alta 
o baja.  

11. CANCELAR/ ENMUDECER (  ) 

En el modo de menú principal: Pulse para volver a la pantalla inactiva. 
En modo submenú: Pulse para volver al menú anterior. 
En modo edición / pre-marcaje: Pulse para borrar un carácter / dígito. 
En modo edición / pre-marcaje: Mantenga pulsado para borrar todos 
los caracteres / dígitos. 
Durante una llamada:Presione para silenciar/renovar el timbre del auricular.  
Durante el timbre: Pulse para silenciar el timbre del auricular.  
En modo inactivo: Presione para intercomunicarse con otro auricular. 

12. SILENCIAR LA LLAMADA (  ) 
Durante una llamada: Pulse para finalizar una llamada y volver a la 
pantalla inactiva. 
En el modo de menú / edición: Pulse para volver a la pantalla inactiva. 

13. TECLADO ALFANUMÉRICO, ESTRELLA(0), NUMERAL( R) 
En modo premarcaje o edición: Pulse para insertar un dígito / carácter 

/ / . 

R  durante una llamada: Pulse y mantenga pulsado para recuperar 
tono (Remarcar). 

0  Tecla 0 en modo inactivo / premarcación / modo de edición de 
números: Pulsar y mantener pulsado para insertar una pausa. 

FUNCIONES 

Encontrará todas las funcionalidades en la guía del usuario 
principal AMPLIDECT595 U.L.E o AMPLIDECT595 Photo. 

INTERCOMUNICADOR 

Llamada interna 

1) Pulse MENÚ/OK , y ▼▲ para seleccionar INTERCOM, Pulse 

MENÚ/OK , 
2) Elija el número de auricular deseado, Base o TODAS y pulse MENÚ/OK 

. 
Si recibe una llamada en la base en el modo de altavoz, la llamada se 
transfiere automáticamente al auricular cuando se retira el auricular del 
cargador. 

Llamada a todos los auriculares 
Realice el punto 1 en el capítulo de llamada interna y elija TODAS. 

Transferir una llamada externa 
Realice el punto 1 en el capítulo acerca de llamadas internas y elija el 
número de auricular deseado con la tecla ARRIBA / ABAJO.  

Después de la conexión salga de la llamada en el auricular pulsando . 

Llamada en Conferencia 
Realice el punto 1 en el capítulo acerca de llamadas internas y elija el 
número de auricular deseado con las teclas ▼ / ▲.  

Después de la conexión, mantenga pulsado  hasta que aparezca 

CONFERENCIA. 
NOTA: Cualquier parte que cuelgue durante una llamada de conferencia 
dejará a la otra parte aún conectada con la llamada externa. 

MANTENIMIENTO 

Limpie la superficie de la carcasa con un paño suave y sin pelusas. No 
utilice productos de limpieza o disolventes. 

GARANTÍA  

Desde el momento en que se compra su Geemarc AMPLIDECTTM595 
ULE Handset, la garantía de Geemarc es por el período de dos años. 
Durante este tiempo, todas las reparaciones o reemplazos (a nuestra 
discreción) son gratuitos. Si llegara a tener algún problema, póngase 
en contacto con nuestra línea de ayuda o visite nuestro 
sitiowww.geemarc.com.  

La garantía no cubre accidentes, negligencia o roturas en ninguna parte. 
El producto no debe ser manipulado o desarmado por nadie que no sea 
un representante autorizado de Geemarc.  

La garantía Geemarc de ninguna manera limita sus derechos legales.  

IMPORTANTE: SU RECIBO ES PARTE DE SU GARANTÍA Y DEBE 
SER RETENIDO Y PRESENTADO EN CASO DE UNA RECLAMACIÓN 
DE GARANTÍA. 

DECLARACIONES: 

Directivas CE 
Geemarc Telecom SA declara por la presente que este AMPLIDECTTM595 
Photo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes 
de la Directiva de equipos de radio 2014/53 / UE. 
La declaración de conformidad CE se puede consultar en 
www.geemarc.com 

Poder radiante < 250mW 

Fuente de alimentación 

Cargador Entrada 100-240V 50 / 60Hz;  
Salida DC6V  0.45A, 2.7W Adaptador 

Auricular  3 pilas AAA 1.2V / 600mAh recargables 

Directivas de reciclaje 

El WEEE (Residuos de equipos eléctricos y electrónicos) se ha puesto 
en marcha para que los productos al final de su vida útil se reciclen de 
la mejor manera. 
Cuando haya terminado de utilizar este producto, no lo ponga en su 
contenedor de basura doméstica. Utilice una de las siguientes opciones 
de eliminación: 
- Retire las baterías y deposítelas en un recipiente colector WEEE 

adecuado. 
Deposite el producto en un recipiente WEEE apropiado. 

- O entregue el producto viejo al vendedor. Si compras uno nuevo, 
deberían aceptarlo. 

Por lo tanto, si respeta estas instrucciones, asegurará la salud humana 
y la protección del medio ambiente. 

 
Para soporte de productos y ayuda, visite nuestro sitio web en 

ww.geemarc.com 
E-mail : help@geemarc.com 

Parc de l’étoile, 2 rue Galilée, 59760 Grande-Synthe, France. 
Fabricado para Geemarc Telecom S.A. en China 
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